
Assembly Instruction / Manual de ensamble / Notice de Montage.

RACK LOFTY | RACK PRINCE

Relação de Ferramentas e Acessórios | Tools and Accessories List | Relacion de Herramientas y Accessorios | Liste D´Outils et Accessoires

1 Volume | 1 Box | 1 Caja | 1 Boîte

Ferramentas (não inclusas) / Tools
not Included / Herramientas no

Incluidos /Les Outils ne Sont Pas 
Compris Dans la Livraison

2 Pessoas / 2 People /
2 Personas / 2 Personnes

CÓDIGO DA PEÇA | Code of the Piece | Código de la Pieza | Code de la pièce

OBS: SEGUIR A SEQUÊNCIA DE MONTAGEM LOCALIZADA NOS NÚMEROS CIRCULADOS.
Obs: Follow assembly sequence located on the numbers.
Obs: Seguir la secuencia de ensamble ubicada abajo en los números.
Obs: Suivre la séquence de montage dans l'ordre indiqué par les numéros.

Pour le consommateur: Si vous avez
acheté la composition Lofty. Pour un
montage par le haut, utilisez le schéma
de montage et les accessoires situés à 
l'intérieur du boîtier de panneau Lofty.

JATOBA (JT): .052
HAVANA (HV): .064
BURITI (BT): .057

SEQ /
Séq H MEDIDAS /

MesuresDESCRIÇÃO / Description QUANT /
Quantité

LATERAL DIREITA / Cotê Droit

DIVISÓRIA MAIOR INFERIOR /
Cloison Inférieur
LATERAL ESQUERDA /
Cotê Gauche

BATENTE / Vantail

BASE INTERMEDIÁRIA / Étagère

TRAVESSA RETORNO / 
Baguette Renforcement
DIVISÓRIA MENOR SUPERIOR /
Cloison Supérieur

TAMPO / Chapeau

VISTA SUPERIOR /
Baguette Supérieur
VISTA ESQUERDA /
Baguette Gauche

FUNDO INFERIOR / Arrière Inférieur

FUNDO SUPERIOR /
Arrière Supérieur

PORTA DIREITA / Porte Droit

PORTA ESQUERDA / Porte Gauche

- A matéria prima das peças podem variar, dependendo da disponibilidade do mercado.
- The pieces raw material can range depending upon market avaliability.

- La matéria prima de las piezas puede variar dependiendo de la disponibilidad del mercado.
- La matière première des pièces peut varier en fonction de la disponibilité du marché.

Informações técnicas | Techinical Information | Informacion Tecnica | Informations Techniques

Aspecto Final
Final Aspect
Final Aspecto
Aspect final

Medidas Internas
Internal Measures
Las Medidas Internas
Mesures internes

Pesos e Medida Final
Weights and Measures
Pesos y Medidas 
Poids et mesures finales.

Imagem Ilustrativa do Produto.
Ilustrative Image of the Product. | Image Ilustrative du Produit.



Aligner dans la vue n°7
et taper sur la n°9

With the holes
facing up

Avec les trous 
vers le haut

Edição (F) - 07/11/2019

Utilizar a Régua para Medir os Componentes.
Utilice la medida abajo para medir.
Use the ruller in order to measure the folowing components.
Utilizer la règle pour mesurer les accesoires.

Medidas em MM | Size in MM | Medida en MM | Mesures in MM

TAMBOR MINIFIX 15X11 C/ ESTRIAS / Boîtier Minifix Estrié

RODIZIO PLASTICO RD50 SEM FREIO 80X65X50MM / Roulette sans Verrouillage

CAVILHA PLASTICA 30X6MM / Cheville 

PORCA CILINDRICA 12X11 PVC / Écrou Cylindrique

SUPORTE DE PRAT PINO GUIA 8X5,5 / Goupile Vantail 

PERFIL H PLASTICO 885X18X6MM / Glissière H

PERFIL H PLASTICO 428X428X6MM / Glissière H

PARAFUSO MINIFIX 6X32MM / Vis Minifix

PARAFUSO 3,5X12 FLANGEADA / Vis a Tête Ronde

PARAFUSO 4,5X60MM CABEÇA CHATA / Vis a Tête Plate

DISPOSITIVO ANGULAR PLASTICO / Dispositif Angular

PREGO 08X08MM / Clou

DOBRADIÇA CANECO 26MM COLO ALTO / Charnière à Boîtier

CHAPA RETA 35X15 SUPORTE DE FIXAÇÃO 2 FUROS ZB / Plaque Métal

CALÇO ALTO PARA DOBRADIÇA CANECO 26MM / Cale Charnière à Boîtier

DOBRADIÇA CANECO 35 COLO BAIXO / Charnière à Boîtier

DISPOSITIVO TRAPEZIO PLASTICO / Équerre Plastique

CALÇO BAIXO PARA DOBRADIÇA CANECO 35MM / Cale Moyen Charnière

TAPA FURO ADESIVO PVC 18MM / Cache Trou PVC

RODIZIO PLASTICO COM FREIO 90X70X50MM / Roullete avec Verrouillage

PUXADOR ALUMINIO PONTEIRA INTERNA PLASTICA CROMADA 138X15X12MM / Poignée Essencial

PARAFUSO 3,5X25 FLANGEADA / Vis à Tête Ronde

ETIQUETA LOGOTIPO PERSONALIZADA / Étiquette du Logo Personnalisé

PARAFUSO 4,5X25 FLANGEADA / Vis a Tête Ronde

BATENTE DE SILICONE 8MM / Arrêt de Silicone

Início da Montagem | Assembly Start | Inicio del Ensamble | Début du Montage

Pass / Paso / Étape - Preparation of the pieces.
                                 - Preparacion de las piezas.
                                 -  Preparation des pièces.

Pass / Paso / Étape Pass / Paso / Étape

Pass / Paso / Étape Pass / Paso / Étape

Pass / Paso / Étape Pass / Paso / Étape

Joindre les vues 
en détailAjouter la pièce n°09 à n°10

Alinear para ver el n°7
y fijar al n°9 superior

Con los agujeros 
hacia arriba

Aligner la vue n°11
et la goupille du
côté n°4

Joignez la pièce n°5
à la pièce n°6 comme
décrit en détail à l'aide
du raccord illustré.

L'enclume est inclinée à la base
comme dans les détails.


